
Yearbook of the George Barițiu

History Institute of Cluj-Napoca

Series Humanistica

ISSN 1584-4404 humanistica.ro

© 2010: The Publishing House of the Romanian Academy. 
Humanistica Yearbook is published online since 2003. 
Submit your article to Humanistica Yearbook: secretariat.dcsu@acad-cj.ro

Coordonate ale unei abordări transpoetice a Evangheliei după Toma

Silvia Mihaela Grigorean

How to cite this article:

Grigorean, Silvia Mihaela (2010) Coordonate ale unei abordări transpoetice a

Evangheliei după Toma, Yearbook of the George Barițiu History Institute of

Cluj-Napoca, Series Humanistica, Vol. 8, pp. 201–213. DOI:

10.5281/zenodo.22965986

http://www.humanistica.ro/
http://www.ear.ro/
mailto:secretariat.dcsu@acad-cj.ro
https://institutuldeistoriegeorgebaritiu.ro/cercetari-socio-umane/


COORDONATE ALE UNEI ABORDĂRI TRANSPOETICE  
A EVANGHELIEI DUPĂ TOMA 
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Universitatea „Babeş-Bolyai”, Cluj-Napoca  

Facultatea de Studii Europene 

Abstract. This work is part of a larger project, sketched by the development of 
the transdisciplinary studies, on the platform of a different poetics, articulated in the 
spirit of a knowledge in vivo, with the purpose of unifying the inner being by means of 
the very lived experience of the word and of silence as well. The coherence, rigor and 
understanding of this new logics, based on a humanistic knowledge, surpasses the vast 
field of the language phenomena, in the point of convergence between poetry and faith, 
metaphysics and epistemology. 

The main objective of our research is constituted by the contradictory dynamics 
of finding a meaning  in the spiritual search, from the perspective of a transdisciplinary 
hermeneutics, thus opening, a new space for knowledge – the  transdisciplinary space. 
As a consequence of   the delay of the disciplinary prejudices, transdisciplinarity means 
a return to a natural state, ordered, of re-discovering of the relation between Object 
and Subject, by mediating the hidden tertium which obeys none of the disciplinary 
rules. The inner values derived from the three postulates of the transdisciplinary 
methodology – the ontological, logical and complexity postulate, shall be harnessed as 
contextualized into a transdisciplinary hermeneutics of the „Gospel of Thomas”, 
contributing to the shaping of a genuine knowledge – emerging from, looming through 
and beyond the disciplinary knowledge. 

As compared to the spiritual legacy of the transdisciplinarity, the contradictory 
dynamics between the poetic knowledge and the experience of the sacred, integrated 
into a Tradition and, their creating transgression, has the mission of establishing a 
transreligious and transpoetical dialogue, through the experience of astonishment and 
excitement in search of a meaning. 

Key words: transdisciplinary hermeneutics, transpoetry, poetical knowledge, 
metaphorical process, hidden tertium, ontological postulate, 
integrated linguistics, spiritual information. 

An. Inst. de Ist. „G. Bariţiu” din Cluj-Napoca, Series Humanistica, tom. VIII, 2010, p. 201–213 
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1. CREAŢIA METAFORICĂ ŞI DEVENIREA SPIRITUALĂ 

Reabilitarea ontologică şi epistemologică a gândirii creatoare, prin 
descoperirea în secolul al XX-lea a multiplicităţii complexe, a dezvăluit inefabila 
dimensiune poetică, drept loc de manifestare plenară a creativităţii spiritului, într-o 
rezonanţă orizontică tulburătoare a ştiinţei cu poezia. Pe când cosmologia cuantică 
mărturiseşte despre existenţa unui alt infinit (microfizic, interior) şi a unei alte 
cunoaşteri, deschisă către o nouă raţionalitate, „creaţia de lumi” care conferă 
individualitate actului artistic determină implicit luarea în considerare a unui 
fundament epistemologic al poeticii. Această necesitate a rigorii ştiinţifice asumate 
de poetica lingvistică a determinat ca demersul cercetării noastre să integreze 
creator perspectivele teoretice dezvoltate de lingvistica integrală1. Considerăm că 
aspectele esenţiale dezvoltate de E. Coşeriu în opera sa teoretică constituie repere 
importante în definirea poeticităţii discursului paideic şi, astfel, în delimitarea unui 
cadru adecvat demersului transdisciplinar. Urmând calea iniţiată de Mircea Borcilă 
în perspectiva novatoare a poeticii antropologice2, perspectivele pe care ni le-am 
asumat au oferit cercetării noastre nu numai un cadru general şi importante 
instrumente de lucru necesare investigaţiei disciplinare a poeticităţii discursului 
paideic, ci şi un punct de plecare înspre un demers transdisciplinar, vizând 
extinderea, pe aceste fundamente, a cercetării „poeticului” în articulaţia sa ternar-
dinamică: artă-metafizică-epistemologie.  

Dacă poetica urmăreşte procesul de instituire a sensului în specificitatea sa 
poetică, adică prin descoperirea unor strategii semantice de tip metaforic, creatoare 
de lumi, atunci conceptul de nivel de Realitate devine în viziunea lui M. Borcilă o 
cheie pentru poetică. Pilonul concepţiei teoretice coşeriene – care asigură 
întemeierea riguroasă şi coerentă, din punct de vedere ştiinţific, a lingvisticii 
integrale – este reprezentat de definirea a trei paliere diferite ale conceptului de 
„competenţă lingvistică” (saber lingüistico) şi, astfel, definirea a trei planuri de 
conţinut ale limbajului3: desemnare sau designaţie, semnificat şi sens. Dintre cele 
trei nivele de conţinuturi lingvistice (stabilite de Eugeniu Coşeriu), ceea ce se 
transpune dintr-o limbă în alta, în activitatea de traducere, sunt sensurile şi 
desemnările. Niciodată nu se traduc semnificaţiile, acestea sunt instrumentele 
traducerii. Nu cu mult diferit se prezintă lucrurile atunci când textul supus 
interpretării este redactat în aceeaşi limbă. În spaţiul lecturii unui astfel de text se 
poate intui logica instituirii celor trei tipuri de conţinuturi lingvistice pe care 
 

1 „Lingvistica integrală” sau „teoria integrală a limbajului” reprezintă, în accepţia deja 
consacrată pe plan internaţional, curentul novator de cercetare lingvistică, dezvoltat şi impus de opera 
ştiinţifică a savantului de origine română Eugeniu Coşeriu (1921–2002) şi a şcolii sale de la Tübingen. 

2 Mircea Borcilă propune o viziune profundă asupra textualităţii literare, la nivelul înţelegerii 
creativităţii specifice, translingvistice, a acestui „tip” de textualitate ce are drept finalitate constitutivă 
„creaţia de lumi”. 

3 E. Coşeriu, apud Oana Boc, Textualitatea literară şi lingvistica integrală, Cluj-Napoca, Edit. 
Clusium, 2007, p. 21.  
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savantul român le-a descris astfel: „Putem înţelege perfect tot ce se spune într-un 
text literar ca semn, adică desemnarea şi semnificaţia, fără să înţelegem nimic din 
sens.”4 

Vestea cea bună deschide spaţiul infinit al întâlnirii cu ceea ce omul poartă în 
el dintotdeauna: non-dualitatea, unitatea regăsită, totalitatea. Aşadar, paideicul 
implică atât funcţia discursivă a lui logos semantikos – creaţia liberă de semnificate 
(conţinuturi lingvistice) în alteritate –, corespunzând unui nivel de Realitate, cât şi 
trecerea pe alte niveluri de Realitate, a căror traversare constituie obiectul cercetării 
noastre. Devine necesară astfel schiţarea câtorva consideraţii generale privind 
conceptul de nivel de Realitate ale cărui coerenţă, rigoare şi forţă de înţelegere se 
întemeiază pe o cunoaştere umanistă, care include valori, depăşind vastul domeniu 
al fenomenelor de limbaj, în punctul de convergenţă şi comuniune dintre poetică, 
metafizică şi epistemologie. Asumarea acestor premise delimitează orizontul 
transdisciplinar în care se înscrie demersul nostru, dezvoltat pe platforma unei 
altfel de poetici, articulate în spiritul unei cunoaşteri in vivo, menită a unifica fiinţa 
interioară prin experienţa trăită a ceea ce este exprimat prin legein: „Cuvântul viu: 
fulger traversând într-o singură clipă toate nivelele de Realitate.”5 Însă 
transgresiunea multiplelor niveluri de Realitate include totodată circulaţia 
neîncetată de sens între zona lor de rezistenţă şi zona de nonrezistenţă. Aceste 
postulate metodologice necesită o riguroasă şi temeinică clarificare a conceptelor 
de nivel de Realitate, zonă de rezistenţă, zonă de nonrezistenţă, cunoaştere in vivo, 
care să ne permită apoi o contextualizare a lor în dinamica contradictorie a 
instituirii paideice a sensului în căutarea spirituală.  

Există un mare mister care face ca fiinţele umane puse în faţa adevărului să 
reacţioneze cu ostilitate şi cu teamă, deşi inima umană tânjeşte după adevăr, 
singurul în care îşi poate găsi libertatea şi fericirea. De aceea, maeştrii spirituali ai 
umanităţii, precum Buddha sau Iisus, au creat un instrument pentru a evita opoziţia 
ascultătorilor lor: povestirea (parabola). Statuat exemplar la începuturile marilor 
descoperiri spirituale, discursul dintre maestru şi discipolii săi a desluşit permanent 
şi a mărturisit neclintit tainica vecinătate a omului cu valorile pe care el le creează. 
Acestea îi dovedesc umanitatea în esenţialitatea ei radicală, contrapunctând 
axiologic o lume care tinde să piardă reperele unei tradiţii spirituale şi să ignore ce 
a pierdut.  

Conceptul de discurs paideic necesită o definire din perspectiva unei 
cunoaşteri ternare care depăşeşte înţelegerea sa ca dialog între un maestru şi un 
discipol, indiferent care ar fi identitatea de esenţă a fiecăruia: un maestru care 
devine la rândul său discipol sau invers. Dacă considerăm relaţia paideică pe 
nivelul de Realitate al dualităţii contradictorii maestru–discipol, identică în 
exponenţializarea sa simbolică cu dinamica izotopiilor înţelepciune–ignoranţă, 
 

4 Ibidem. 
5 Basarab Nicolescu, Teoreme poetice, Iaşi, Edit. Junimea, 2007, p. 22. 
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profan–sacru, uman–divin, atunci cercetarea noastră  vizează acea realitate T care 
prinde spiritul fundamental al transformării celor doi. O analiză a paideicului în 
orizontalitatea instituirii de sens dinspre maestru către discipol sau invers, dinspre 
discipol către maestru, riscă să transforme experienţa paideică într-o conversie 
interioară, a cărei finalitate ultimă este de a fi în posesia Adevărului. 

Invitaţia din prologul Evangheliei după Toma este de a deveni hermeneut: şi 
discipol, şi maestru, nici unul, nici altul în acelaşi timp. Dacă discipolul devine un 
hermeneut pe măsură ce devine un spiritual, maestrul desfăşoară la rândul său o 
activitate de hermeneut în construcţia discursului său. Discipolul reconstruieşte, 
restaurează sensurile originare ale învăţăturilor maestrului, dar contopind în acelaşi 
timp această hermeneutică restaurativă cu hermeneutica creatoare, „poietică”6: 
„Acest tip de hermeneutică instituie – prin gândire creatoare şi instauratore de noi 
adevăruri, prin imaginaţie fecundă şi inspirată – sensuri noi, alături de presupusele 
sensuri vechi sau în locul presupuselor sensuri vechi.”7 Nivelul de Realitate la care se 
realizează această activitate instaurativă de Sens reprezintă problematica centrală a 
cercetării noastre şi vizează creaţia de sens atât în evoluţia interioară a maestrului şi a 
discipolului, cât şi dincolo de devenirea lor spirituală. Discursul paideic nu este un tip 
de discurs mixt, înţeles ca amestec inextricabil de conceptualism şi metaforism, pus 
în slujba căutării spirituale.  

Precizăm că, în discursul paideic, itinerarul instituirii sensului parcurge 
etapele constitutive ale procesului de creaţie metaforică, la un anumit nivel de 
Realitate al poesis-ului discursiv, pe care îl transgresează printr-o cunoaştere in 
vivo, într-o coexistenţă paradoxală şi complexă a altor niveluri de Realitate: 
niveluri de fiinţă, niveluri de materialitate, niveluri de cunoaştere. Dacă experienţa 
spirituală nu corespunde unui nivel de Realitate, nici zonei de nonrezistenţă, ci unei 
tensiuni între rezistenţă şi nonrezistenţă, atunci discursivizarea paideică a 
experienţei de imersiune în locul terţ poate fi captată intuitiv printr-un limbaj 
simbolic, care nu este nici ştiinţific, nici poetic, ci o formă singulară de exprimare a 
imaginalului.  

Experienţa paideică se întemeiază atât pe dinamica spirituală a căutării, cât şi 
pe putinţa poetică a inventării propriei deveniri, punctul lor de convergenţă fiind 
izvorul-taină al  activităţii creatoare, acea enérgeia care îşi depăşeşte propria potenţă 
(Aristotel). Precizăm că această distincţie unificatoare se realizează la nivel 
ontologic, transgresând actul de creaţie artistică/poetică şi căutarea spirituală într-o 
zonă de nonrezistenţă, coincidentă cu Realul (ceea ce este) – „prin definiţie, ascuns 
pentru totdeauna”8. Acest Loc al Vieţii (logion 4), „la source bouillonnante” (logion 
13), este umplut prin vibraţia paideică – trăire interioară pe domeniile terţului ascuns. 

 
6 Aurel Codoban, Semn şi interpretare. O introducere postmodernă în semiologie şi 

hermeneutică, Cluj-Napoca, Edit. Dacia, 2001, p. 86.  
7 Lucia Cifor, Principii de hermeneutică literară, Iaşi, Edit. Universităţii „Alexandru Ioan 

Cuza”, 2006, p. 16.  
8 Basarab Nicolescu, Noi, particula şi lumea, Iaşi, Edit. Polirom, 2002, p. 102. 
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Astfel, paideicul in vivo corespunde sacrului: „Zona de nonrezistenţă corespunde 
sacrului, adică la ceea ce nu se supune niciunei raţionalizări.”9 Maestrul şi discipolul 
sunt moduri vibratorii de-a-fi ale uneia şi aceleiaşi corzi: „Eu nu sunt învăţătorul tău, 
căci tu ai băut şi te-ai îmbătat din izvorul clocotitor pe care eu, eu l-am măsurat 
(logion 1310)”. Acest mod-de-a-fi paideic corespunde unui mister experimentat 
neraţionalizabil (D. Stăniloae), implicând nu numai zone de nonrezistenţă, ci şi o 
zonă comună: terţul tainic. Deschiderea către celălalt este coincidentă cu deschiderea 
către mister, cu ascultarea acelui „izvor clocotitor” (logion 13). 

Experienţa paideică devine accesibilă cunoaşterii noastre prin raţionalizarea 
discursivă a procesului de conversie spirituală înlăuntrul pulsaţiilor vii ale 
dinamismului ei interior. Paradoxul acestei coerenţe vibratorii între conţinutul 
ontologic al experienţei spirituale şi creaţia de sens care generează discursul 
paideic este acea incompletitudine hermeneutică faţă de completitudinea 
neexprimată şi neexprimabilă a Totului. Falia – écart-ul – dintre experienţa 
paideică şi potenţialitatea discursivă pe care o conţine în însăşi intimitatea 
procesului creaţiei de sens şi în momentul originar al constituirii acestuia este doar 
o opţiune metodologică, cercetarea noastră încercând să exploreze ceea ce ce se 
află între ele: terţul tainic inclus11, „singurul lucru care merită cu adevărat truda de 
a fi căutat în această lume”12. Precizăm cu rigoare că este imperativă distincţia 
metodologică între cele trei tipuri de terţi13: terţul logic, terţul ontologic şi terţul 
tainic inclus.  

Concluzionând, discursul paideic poate fi contextualizat prin conceptul abisal 
de identitate infinită, într-o coexistenţă paradoxală a sensului ontologic al realităţii 
experienţiale – conferit de un acord intern subiectiv, cu dimensiunea ontologică 
trans-subiectivă a realităţii.  

2. CUNOAŞTEREA POETICĂ ŞI TERŢUL TAINIC INCLUS 

Terţul tainic inclus se manifestă plenar în cunoaşterea poetică care, ne 
confirmă Basarab Nicolescu, plecând de la versurile unui poet admirat, Adonis, 
este superioară celei ştiinţifice, pentru că ea unifică Subiectul cu Obiectul, 
păstrându-le totuşi integral distincţiile: „Ca orice mare poet, Adonis accede la 
izvorul însuşi al poeziei – terţul tainic inclus, care unifică Subiectul şi Obiectul, 
păstrându-le diferenţa.”14 Contribuţia ştiinţifică a demersului nostru se situează, în 
raport cu moştenirea spirituală a transdisciplinarităţii, în două planuri: (1) cel al 
 

9 Ibidem, p. 103.  
10 Henri-Charles Puech, Evanghelia după Toma, Bucureşti, Edit. Herald, 2008, p. 11.  
11 Basarab Nicolescu, Teoreme poetice, ..., p. 126. 
12 Emanuela Ilie, Basarab Nicolescu, Iaşi, Edit. Timpul, 2008, cap. Basarab Nicolescu în 

dialog cu Cassian Maria Spiridon, p. 102. 
 

14 Basarab Nicolescu, Michel Camus, Rădăcinile libertăţii, Bucureşti, Edit. Curtea Veche, 
2004, p. 35.  
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hermeneuticii transdisciplinare, prin căutarea dinamicii contradictorii dintre 
cunoaşterea poetică şi cunoaşterea religioasă, integrată unei Tradiţii şi în acelaşi 
timp transgresiunea creatoare a lor, într-un dialog transpoetic şi transreligios prin 
experienţa sensului in vivo – „le translangage révélateur du tiers secrètement 
inclus” (Roberto Juarroz), şi (2), mai de profunzime, în rezonanţă cu căutările 
personale, cel al valorificării în evoluţia spirituală a oricărui căutător de sens a 
Cuvintelor Vii, descoperite de Iisus în „căutarea, găsirea, tulburarea, uimirea şi 
contemplarea Totului”15 şi transcrise în logii de Didim Iuda Toma, pe filonul 
unităţii dintre cunoaşterea poetică şi experienţa sacrului.  

Din acest unghi, se poate afirma că această cercetare reprezintă o actualizare 
a ambelor tipuri de manifestare a principiului hermeneuticii transdisciplinare, care 
constă în unificarea ternară subiect-obiect-terţ inclus şi deschiderea ontologică a 
ştiinţei prin recunoaşterea unui „real ireductibil, temelie a sacrului însuşi, dar care 
se manifestă prin faţete multiple, care participă la viaţa noastră şi care va deschide 
un orizont infinit mai bogat decât panteismul”16. 

În ceea ce priveşte planul (1) de mai sus, partea teoretică a cercetării mele 
este contextualizată prin legătura transorizontică cu centrul de gravitaţie al lucrării 
– logion-urile lui Iisus Viul, transcrise de Toma sub forma unei Evanghelii –, 
metodologia transdisciplinară constituind doar un punct de plecare într-o teorie a 
interpretării în dialogul dintre poezie şi sacru. Referitor la planul (2), precizez că 
încercarea transdisciplinară privind Evanghelia după Toma reprezintă o interogare 
orientată de un spirit de căutare, care, prin însăşi dinamica lui contradictorie, 
implică luarea în considerare a postulatului ontologic, logic şi de complexitate. 
Pornind de la premisa că Evanghelia după Toma poate conţine interpretări ale unor 
texte sacre creştine, alegorii, homilii, pilde sau reflexe ale unui curent gnostic, dar 
nereducându-se la însumarea şi explicitarea acestora, voi considera textul ca un loc 
de întâlnire şi dialog într-un context de gândire comunitar, în care orice căutător de 
sens poate să parcurgă drumul propriu, autentic al devenirii de sine.  

Vom considera astfel logion-urile Evangheliei după Toma, nu numai  
teoreme poetice situate, după Basarab Nicolescu, „la punctul de convergenţă a 
fizicii cuantice, a Filosofiei Naturii şi a experienţei interioare”, ci posibile 
contemplări poetice. Ele sunt mărturii axiomatice ale unei „metafizici 
experimentale”, ale unei experienţe trăite de Iisus Poetul. Explorarea logion-urilor 
apocrife din perspectiva „transpoeziei a-teoremelor”17 necesită şi utilizarea unor 
tehnici profunde ale actului de poeză, specifice creaţiei poetice, centrate mai mult 
asupra actului instaurator ca atare. Ceea ce se explorează reprezintă o a doua faţă a 
imaginii, într-o direcţie în care ea nu mai e văzută ca „spaţiu de reflectare 

 
15 Evanghelia după Toma, Logion 2, în  Evanghelii gnostice, Bucureşti, Edit. Herald, 2005.  
16 Basarab Nicolescu, Ştiinţa, sensul şi evoluţia – Eseu asupra lui Jakob Böhme, Bucureşti, 

Edit. Cartea Românească, 2007, p. 127.  
17 Michel Camus în prefaţa cărţii lui Basarab Nicolescu, Teoreme poetice, Bucureşti, Edit. 

Cartea Românească, 1996. 
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tensionată a universului”, ci e considerată „principiu dinamic” de creare a noului 
univers (imaginar). Ea implică, aşadar, în mod necesar, considerarea unor 
parametri constitutivi ai procesului semantic ce duce la instituirea imaginii artistice 
şi la creaţia de sens (sau de „lumi ale sensului”) în textul apocrif. Miza conceptuală 
propusă în acest studiu este, după cum subliniază Basarab Nicolescu, înainte de 
toate, cea a posibilităţilor „cunoaşterii transgresive” şi ale statutului 
„transcosmologiei” pe care aceasta o generează, cu toate consecinţele care decurg 
de aici, inclusiv pentru destinul poeticii.  

Creaţia de lumi, constituită în procesul metaforic al logion-urilor apocrife, 
reprezintă o subversiune poetică a imaginarului din fizica cuantică, prin emergenţa 
unei forme18 a acestuia, privitoare la trecerea peste pragul dintre mai multe niveluri de 
Realitate. Potenţialul de poetizare a universului conţinut în confruntarea dintre două 
niveluri diferite de Realitate, prin acţiunea imaginarului, devine sursa unei posibile 
interpretări în plan ontologic a descoperirilor din fizica cuantică. Altfel spus, orizontul 
epistemologic în care se fixează premisele unei poetici cuantice deschide traseele unei 
hermeneutici transdisciplinare. 

Vom porni astfel de la valorizarea unor sugestii întrezărite în poetica cuantică a 
lui Basarab Nicolescu, fundamentată în Teoreme poetice, şi lingvistica textului 
coşeriană în corelaţie cu ideea cardinală a lui Mircea Borcilă privind capacitatea fiinţei 
umane de a performa o activitatea creatoare de fapte de cultură. Pe acest fundal, vom 
face apel la logica unităţii contradictoriilor şi la rolul crucial al discontinuităţii din 
lumea cuantică şi, de asemenea, la aproximarea unui proces metaforic nuclear pe care 
ni le vom asuma, explicit, ca pe un corelat dinamic al modalităţilor de instituire a 
sensului, intuite în cercetarea studiilor integrale. 

3. NIVELURILE POETICE DIN PERSPECTIVA  
POSTULATELOR HERMENEUTICII TRANSDISCIPLINARE 

Reţinem că logica interioară a actului de creaţie care stă la baza scrierii 
Teoremelor poetice este fundamental transdisciplinară, „o caracteristică uimitoare 
a teoremelor poetice fiind aceea că interacţiunea lor se schimbă în funcţie de 
vecinătăţile lor” (Basarab Nicolescu). Dacă considerăm logion-urile Evangheliei 
după Toma, particule ale unei lumi în care legile sunt similare cu cele din lumea 
cuantică, atunci în baza principiului spontaneităţii cuantice, interacţiunea dintre 
două logion-uri (oricare ar fi ele, fără a ţine seama de logica numerotării lor) este 
un schimb şi dă naştere la ceva nou, diferit de cele două logion-uri iniţiale. Această 
dimensiune ontologică a realismului cuantic, fiind esenţial legată de principiul 
superpoziţiei (suprapunerii) şi al nonseparabilităţii cuantice, fiecare logion al 
 

18 „ Această formă, manifestă în marile invenţii ale noilor teorii ştiinţifice, este mai subtilă, mai 
rară, mai dificil de abordat sau de experimentat. Iar această formă seamănă, după părerea mea, cu 
aceea pe care o putem decela în marea creaţie artistică” (Basarab Nicolescu, Ştiinţa, sensul şi evoluţia, ...,  
p. 117). 
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Evangheliei după Toma este dăruit cu libertatea de a participa prin actul lecturii la 
naşterea unui eveniment singular, în continuă creaţie şi în continuă dispariţie, în 
funcţie de suprapunerea lui cu oricare din celelalte logion-uri. În consecinţă, 
paradoxurile din limbajul Evangheliei după Toma nu anulează coerenţa discursivă 
întemeiată pe cele trei postulate metodologice ale hermeneuticii transdisciplinare: 
postulatul ontologic, logic şi de complexitate. Fiecare potenţialitate încapsulată în 
dinamica parcurgerii nivelurilor diferite de Realitate (pe care le vom distinge în 
continuare) se actualizează şi se articulează raţionalizabil, printr-o formă 
discursivă. Sensul textual-discursiv este conferit de multiplicitatea infinită a 
posibilităţilor de interacţiune pe care cititorul-discipol o poate experienţia prin 
libertatea spontană a co-existenţei logion-urilor în structura ternară fiinţă-
conştiinţă-cunoaştere. 

Vom supune ocheanului întors, al căutătorului de sens, patru astfel de logion-
uri19, cu interacţiunile care se nasc în funcţie de vecinătăţile lor şi postulând ab 
initio că „afară” şi „înăuntru” nu sunt decât două faţete ale aceleiaşi singure 
Realităţi: „Afară – marii acceleratori ai particulelor; înăuntru – marele accelerator 
al conştiinţei.”20 

• „Iisus a spus : «Vă voi da ceea ce ochiul nu a văzut, şi ceea ce urechea nu a 
auzit, şi ceea ce mâna nu a atins, şi (ceea ) ce la inima omului nu a suit».” 
(logion 17); 

• „(…) şi când veţi face ochi în locul unui ochi, şi o mână în locul unei 
mâini, şi un picior în locul unui picior, şi un chip în locul unui chip, atunci 
veţi intra [în Împărăţie]” (logion 22); 

• „(…) Împărăţia Tatălui este răspândită pe pământ, şi oamenii nu o văd.” (logion 
113); 

• „Iisus a spus: «Dacă trupul a fost din pricina duhului, este o minune. Dar dacă 
duhul (a fost ) din pricina trupului, este minunea minunilor. Însă eu, eu sunt 
uimit de aceasta: cum [această] mare bogăţie s-a aşezat în această sărăcie»” 
(logion 29). 

Logion-ul 17 postulează coexistenţa unui nivel de Realitate care rezistă 
experienţelor, reprezentărilor, descripţiilor, imaginilor şi formulărilor noastre, „(…) 
Împărăţia Tatălui este răspândită pe pământ, şi oamenii nu o văd” (logion 113), cu 
ceea ce scapă cunoaşterii, rămânând un Real voalat, caracterizat printr-o 
nonrezistenţă, ale cărui legi specifice sunt coerente şi aparţin religiei, spiritualităţii: 
„Iisus a spus : «Vă voi da ceea ce ochiul nu a văzut, şi ceea ce urechea nu a auzit , 
şi ceea ce mâna nu a atins, şi (ceea ) ce la inima omului nu a suit»” (logion 17). 
Definind din perspectiva metodologiei transdisciplinare conceptul de nivel de 
Realitate ca fiind un ansamblu de sisteme invariant la acţiunea legilor generale, 
nivelul de Realitate la care se face referire indirect şi implicit în logion-ul 17 este 

 
19 Henri-Charles Puech, Evanghelia după Toma, Editura Herald, Bucureşti, 2008. 
20 Basarab Nicolescu, Teoreme poetice, ..., p. 12.  
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acela al realităţii senzoriale specifice cunoaşterii directe, în care legile de rezistenţă 
sunt supuse cauzalităţii locale, sistemice, ordonată de legi naturale, macrofizice: 
vederea, auzul, atingerea, afectivitatea.  

Acest nivel de Realitate – NR 1 – este nonseparabil şi  în discontinuitate de 
legi şi concepte fundamentale cu un alt nivel de Realitate – NR 2, al realităţii 
sensurilor spirituale, al celui de-al treilea simţ: al treilea ochi, al treilea picior, a 
treia mână, „(…) şi când veţi face ochi în locul unui ochi, şi o mână în locul unei 
mâini, şi un picior în locul unui picior, şi un chip în locul unui chip, atunci veţi 
intra [în Împărăţie]” (logion 22) Numai acest al treilea simţ poate capta 
incomunicabilul, dimensiunea transsubiectivă a realităţii, în ruptură cu NR 1 –  
o realitate care se lasă modelată, suportă dar şi respinge cunoaşterea totală.  

Un ochi care vede nevăzutul, o ureche care aude inaudibilul, o mână care 
atinge inefabilul şi o inimă care simte pulsaţia universului, pot fi corelate unui nivel 
de realitate al Subiectului (al fiinţei), în cazul nostru cu NR 2, în măsura în care este 
corespondent unui anumit nivel de materialitate caracteristic şi el unui nivel al 
cunoaşterii, în sensul plenar al globalităţii infinit deschise a ternarului: fiinţă – 
conştiinţă – cunoaştere. Însă paradoxul acestei traversări a diferitelor niveluri de 
fiinţă – fiinţa senzorială şi fiinţa „sensurilor spirituale”21 – îl constituie însăşi 
reconsiderarea conceptului de materialitate, din perspectivă transdisciplinară. 
Dacă în această viziune, materialitatea nu se identifică cu substanţa (cum s-a 
întâmplat de-a lungul descoperirilor din realismul clasic), atunci, înlocuind acest 
reducţionism cu o organizare comună a materiei, de natură energetică, care 
cuprinde substanţă, energie, spaţiu-timp, informaţie, conceptul de informaţie 
spirituală îşi dobândeşte pe deplin însemnătatea în orice tip de cercetare ştiinţifică, 
fundamentată metodologic.  

Conform metodologiei transdisciplinare, ilustrată în consideraţiile noastre cu 
privire la logion-urile analizate anterior,  putem distinge ca postulat ontologic 
următoarele niveluri de Realitate în Evanghelia după Toma:  

• un NR 1 al Subiectului cunoaşterii directe, senzoriale şi un NR 1 Obiectual, 
corespunzător substanţei vizibile22 a materiei;  

• un NR 2 al Subiectului cunoaşterii revelate şi un NR 2 Obiectual ce poate 
fi captat de „sensurile spirituale” (sau cel de-al treilea simţ), corespunzător 
substanţei negre a materiei.  

De asemenea, fiecare nivel de Realitate menţionat are o formă specifică de 
discursivizare, corelativă unor niveluri de creativitate lingvistică şi în acord cu 
perspectiva specific culturală a „finalităţii” / „intenţionalităţii” constitutive. Pentru 
a identifica orientările procesului de poesis discursiv al lui NR 1 şi NR 2, vom face 
 

21 Doctrina sensurilor spirituale a fost elaborată de Părinţii Bisericii şi se referă la sensurile 
locuite, însufleţite de Spiritul lui Dumnezeu, omul fiind, în antropologia creştină, templul Spiritului 
(Sf. Pavel).  

22 Precizăm că există trei feluri de manifestare a materiei: substanţă vizibilă, substanţă neagră 
şi energie neagră. 
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apel la sinteza tipologiei metaforicului23 în elaborarea lui M. Borcilă, inspiraţi fiind 
şi de mărturisirea domniei sale privitoare la o posibilă reconsiderare a poeticii din 
perspectiva transdisciplinară: „M-a impresionat faptul că actul de creaţie este 
privit din perspectiva ideilor formulate de un triunghi de aur: Blaga, Coşeriu, 
Basarab Nicolescu. Acesta poate fi interpretat prin două tipuri de imaginar despre 
care vorbeşte şi profesorul Basarab Nicolescu în Ştiinţa, sensul şi evoluţia. Domnia 
sa afirmă că unul dintre aceste tipuri operează pe un singur nivel de realitate, o 
creaţie care se face prin operarea minţii noastre pe un singur nivel de realitate. Este 
tipul comun. Cel de-al doilea tip de creaţie se face pe mai multe niveluri de 
realitate, capabil de noi teorii. Această distincţie mi-a deschis ochii asupra 
distincţiei lui Blaga între Metafora I, plasată în orizontul care ar corespunde 
macrofizicii, şi Metafora II, plasată în orizontul misterului.”24 

Astfel, conform celor două principii radical diferite şi situate la niveluri de 
funcţionalitate diferite, pe care le identifică M. Borcilă25 în dihotomia metaforică 
blagiană, principiul lingvistic şi principiul translingvistic, poetic, putem identifica 
două tipuri de finalităţi interne ale procesului de poesis discursiv:  

• finalitatea semnificativă a metaforei lingvistice (metafora I) ca modalitate 
de discursivizare a lui NR 1, prin care se realizează o structurare (în/prin 
conţinuturi lingvistice) primară a experienţei în lumea dată, de către 
subiectivitatea relativă;  

• finalitatea poetică (metafora II) a procesului semantic secundar, prin care 
se transgresează orizontul obişnuit de semnificaţii al lui NR 1 şi a cărui 
funcţie se relevă la nivel ontologic, prin „crearea unei alte lumi”:  NR 2 –
„(…) şi când veţi face ochi în locul unui ochi, şi o mână în locul unei 
mâini, şi un picior în locul unui picior, şi un chip în locul unui chip, atunci 
veţi intra [în Împărăţie]” (logion 22), de către subiectivitatea postulată ca 
absolută.  

Dacă luăm în considerare tezele coşeriene privind identitatea esenţială dintre 
limbaj şi poezie şi înţelegerea poeziei ca loc al manifestării plenare a tuturor 
posibilităţilor de sens ale limbajului, atunci, conform viziunii integraliste, putem 
distinge ca finalitate discursivă care orientează creaţia de sens în Evanghelia după 
Toma, „creaţia de lumi” (finalitatea „poetică”). Autonomia funcţională ireductibilă 
textualităţii poetice conferă, astfel, dimensiunea poeticităţii obiectului cercetării 
 

23 M. Borcilă corelează teoria blagiană a funcţiilor metaforice cu teoria integralistă, 
identificând corespondenţe esenţiale pe de o parte între funcţia metaforică „expresivă” sau 
„plasticizantă” şi funcţia primordială a limbajului de „structurare a lumii” prin crearea de conţinuturi 
semnificative, iar pe de altă parte între funcţia metaforică „revelatoare” şi funcţia „creatoare de lumi” 
specifică „poeziei” din perspectiva integralismului.  

24 Fragment din intervenţia profesorului Mircea Borcilă din prima parte a dezbaterilor pe tema 
Poezie, estetică, teoria literaturii şi transdisciplinaritatea – Liaisons dangereuses?, desfăşurate în 
cadrul Festivalului Internaţional „Lucian Blaga”, Cluj, 3–5 mai 2007, ediţia a XVII-a.  

25 M. Borcilă, apud Oana Boc, op. cit., p. 89.  
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noastre. Tipologia textuală elaborată de M. Borcilă26 este bazată tocmai pe 
distincţia existentă în interiorul metaforei II,  între finalitatea „plasticizantă” a 
procesului creaţiei de sens, care tinde spre realizarea unei pregnanţe imaginative, şi 
finalitatea „revelatoare” („simbolică”) care „tinde spre re-prezentarea unor esenţe 
ale lumii obscurizate prin diversitatea fenomenală, care implică, astfel, o dedublare 
a planurilor ontologice”27. Situând logion-urile „Evangheliei după Toma”, în raport 
cu palierele tipologice delimitate anterior, vom considera „cel de-al treilea simţ” al 
lui NR  2 ca fiind o entitate metaforică trans-semnificaţională şi paradoxal 
semnificaţională în acelaşi timp, deoarece NR 2 este nonseparabil de NR 1 în însăşi 
discontinuitatea lor ontologică.  

Noutatea demersului transdisciplinar întreprins este situată la trei niveluri ale 
cercetării noastre: 

• la nivel ontologic prin suprapunerea şi interacţiunea coerentă (în planul 
semanticii discursive) a fundalului cunoaşterii lumii experienţiale cu un 
nivel de Realitate care nu este construit metaforic ca o lume dizanalogică, 
imaginară, calitativ diferită de NR 1 şi care face sens doar în raport cu 
această lume creată. Modalitatea de discursivizare a experienţei spirituale 
la nivelul lui NR 2  este metaforică, dar fluxul de sens (de informaţie 
spirituală) care circulă de la NR 1 la  NR 2 realizează un schimb vertical de 
sens şi  nu un salt de la metafora semnificaţională (II A) la metafora trans-
semnificaţională (II B), prin înrădăcinarea în suspendarea orizontului 
experenţial (NR 1), în sensul negării acestuia. Contextualizând, metafora 
„Împărăţia Tatălui” este şi semnificaţională, şi trans-semnificaţională în 
acelaşi timp, dar paradoxal altceva: „Les sens ne sont pas détruits, mais 
transfigurés; ils deviennent des sens divins, qui rendent l’homme de plus 
en plus capax dei.”28 Interacţiunea dintre aceste două tipuri metaforice 
situate la niveluri de Realitate diferite naşte ceva nou, corelativ zonei de 
nonrezistenţă a sacrului, neraţionalizabil şi de o transparenţă absolută: 
„(…) Împărăţia Tatălui este răspândită pe pământ, şi oamenii nu o văd” 
(logion 113). 

• la nivelul logicii terţului tainic inclus prin care se realizează raportul, 
puntea între Realitate şi Real, între rezistenţă şi nonrezistenţă, între 
nivelurile de Realitate ale Subiectului şi Obiectului. Paradoxul „celui de-al 
treilea simţ” corespunde zonei de conştiinţă şi se iveşte numai prin 
parcurgerea tuturor nivelelor de Realitate, adulmecând transparenţa poetică 
a cuvântului viu, singurul locuitor din Valea Mirării – „abisul dintre două 
nivele de Realitate”: „Iisus a spus: «Vă voi da ceea ce ochiul nu a văzut, şi 

 
26 Ibidem. p. 95.  
27 Oana Boc, op. cit., p. 91. 
28„ Simţurile  nu sunt  distruse, ci transfigurate; ele devin simţuri divine, care îl fac pe om din 

ce în ce mai deplin «capax dei»” (Jean-Yves Leloup, Écrits sur l’hésychasme, Éditions Albin Michel, 
1990, p. 212)  
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ceea ce urechea nu a auzit, şi ceea ce mâna nu a atins, şi (ceea ) ce la inima 
omului nu a suit»” (logion 17). Paradoxul cuvintelor nu implică paradoxul 
Sensului: „Paradoxul cuvintelor: organele de simţ nu dau acces, niciodată, 
la sens.”29 

• la nivelul postulatului complexităţii, conform căruia între nivelurile de 
Realitate există un vid plin, astfel încât prin saltul dizanalogic al metaforei 
trans-semnificative nu se neagă existenţa fundalului cunoaşterii lumii, ci se 
potenţializează semnificaţiile obişnuite ale acestuia, actualizându-se altele 
noi şi asigurându-se un echilibru al întregului prin dezechilibru. Această 
complexitate pe verticală, care asigură autoconsistenţa şi autorganizarea 
lumii, este legată de circulaţia informaţiei spirituale (conţinutul simţurilor 
spirituale). Sensul acesteia – „Sensul nu începe acolo unde se opresc 
cuvintele, ci acolo unde cuvintele sunt în echilibru cu celelalte facultăţi ale 
omului”30 – integrează semnificaţionalul şi trans-semnificaţionalul 
nivelurilor de Realitate, dar şi „trans-poeticul” zonei de non-rezistenţă 
(zona sacrului). Acumulare discontinuă de sens, trans-poeticul nu poate fi 
captat prin limbaj, ci printr-o tăcere plină, locul de contemplare a Realului 
(a ceea ce este raţional şi coerent, dar nu poate fi raţionalizabil printr-un 
discurs): „Iisus a spus: «Dacă trupul a fost din pricina duhului, este o 
minune. Dar dacă duhul (a fost) din pricina trupului, este minunea 
minunilor. Însă eu, eu sunt uimit de aceasta: cum [această] mare bogăţie s-a 
aşezat în această sărăcie»” (logion 29).  

4. CONCLUZII 

• Prezenţa unor nuclee de spiritualitate şi gândire aparţinând atât tradiţiei 
creştine canonice şi extracanonice, cât şi tradiţiei orientale, nu reprezintă 
decât postulate ale coexistenţei paradoxale a unor culturi, spiritualităţi şi 
religii diferite, în căutarea lor comună a unicităţii sacrului, a cărui situare 
în zona de nonrezistenţă a terţului tainic poate fi captată prin 
transformarea discursivă în nivelurile poetice încapsulate în Evanghelia 
după Toma; 

• Abordarea transpoetică a Evanghelia după Toma derivă din necesitatea 
corelării finalităţii poetice (plasticizant-revelatoare) a logion-urilor cu 
finalitatea spirituală, situată în zona de nonrezistenţă a sacrului, raţională 
dar neraţionalizabilă printr-un discurs, în care suntem traversaţi de 
Cuvântul Viu;  

 
29 Basarab Nicolescu, Teoreme poetice, ..., p. 56.  
30 Ibidem, p. 55.  
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• Redefinirea Sensului drept conţinut specific informaţiei spirituale 
corespunde înţelegerii tipologiei textuale ca punct de convergenţă între 
semnificativ şi trans-semnificativ;  

• Hermeneutica transdisciplinară este indisolubil legată de sensul secret al 
sacrului, discursul paideic al Evanghelia după Toma traversând poemul viu 
şi tăcerea plină, în orizontul simbolic al misterului;  

• Saltul ontologic care presupune crearea unei lumi poetice poate fi un reflex 
al unităţii cunoaşterii lumii numai în măsura în care este instituit la 
răscrucea dintre infinitele niveluri de deschidere înspre mister, înţeles ca 
dimensiune constitutivă trans-orizontică a fiinţei;  

• Postulatele metodologice ale hermeneuticii transdisciplinare evidenţiate în 
Evanghelia după Toma deschid perspective inedite ale căutării Sensului, 
neexplorate încă prin mijloace disciplinare şi ne invită să dăm un sens 
Sensului: „Problematica modernă a sensului, care ignoră ştiinţa modernă şi 
Tradiţia, este, în cel mai bun caz, o problematică a non-sensului, a anti-
sensului sau a contra-sensului.”31 
 

 
31 Ibidem, p. 57.  


